
SZERKESZTŐI IRODA: 

e 16 írt. v. 32 korona. 
. 8 frt. v. 16 korona. 

- - 

gyar-utceza végén a (Máriaffy-ház) hová a lap sezel 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIA : 

Negyed évre 4 frt. v. 8 koron. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 5 korona 

es számi ára 5 kr. vagy 10 fillér. 
lenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz: 9. ARSADALMI NAPILAP. felefon sz: 9. 

KIADÓ 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Okuljunk a jövőre. 
ffy Dezső báró ő kegyelmes- 
ehet elégedve önmagával is 
mert ellenzéki pártjaival is. 

zelt ugyanis Erdély Sándor 
al egy ominosus és oktalan 
ikkelyt, a mely egyetemes 
cziót keltett fel országszerte 

késztette az ellenzéki párto- 
8y végletekig menő harczot in- 
ezen javaslat ellen. 

r aztán azt kelle tapasztalnia, 
a parlamenti harcz megaka- 
abban, hogy egynémely sür- 
6szetű törvényjavaslat a par- 
tárgyalásokon át vezettessék, 

szólag beállott engedékeny- 
szinleg megigérte, hogy azt a 

s törvényczikkelyt az ellenzék 
rint módositani fogja. 
llenzéki pártok a legnagyobb 
ggal fogadták a kormány 
tott hajlandóságát és egyben 
ötötték a fegyverszünetet. 
a fegyverszünet arra már is 
izonyult, hogy a kormány egy- 

ntosabb törvényjavaslatot a 
rövidebben és minden aka- 

elkül vitetett keresztüls ma már 
vehették a 16-ik czikkely fe- 
dult vita megszakadt fo- 

ek a most is folyó vitának 
már is meg vannak a maga 

tanulságai. 
moly tanulság belőle az, hogy 
hinni a rókának. 
olog immár, mely napon- 
ődik, hogy a róka még ak- 

Wwaszkodik, ha szorult hely- 

Dezső báró a mikor az el- 
tok barátságát kereste te- 
yobb szorultságában is - 
a róka természetében és 

g, őszintesség és nyiltság he- 
vVasszág fegyvereit vitte a 

, mikor diadalt ült az el- 
, a markába nevet és csen- 

lyog az elleazék könnyen- 

alljuk meg egész őszintén 
pártok a mikor a fegyver- 
kötötték, alaposan felültek 

rónak. 

k most kezdik látni, hogy 
08 hirhedtségre jutott tőr- 

vényes czikkely abban a formájában, 
melybe a fegyverbarátság révén öltöz- 
tették, még tán rosszabb a réginél. 

A tegnap megindult ujabb vita 
szónokai nem is késtek ebbeli meg- 
gyöződésüknek kifejezést adni. 

Már most, ha az ujabb vita ered- 

ményében nem sikerül ezen az ujon- 
nan szövegezett czikkelyen az ellenzéki 
pártok kivánságának megfelelő módo- 
sitásokat kieszközölni, akkor nemcsak 

ott állunk, a hol voltuuk, hanem gaz- 
dagabbá tettük a kormányt azzal a 
tapasztálattal, hogy egyszerű ravaszság- 
gal sokszor a legszorongatottabb hely- 
zetből is kimenekedni lehet, ha olyan 
lovagias és nagylelkü ellenféllel van 
dolguk, minőnek e harcz során az el- 
lenzéki pártok bizonyultak. 

Hát bizony nekünk nem sok örö- 
münk telhetik az ellenzéki pártoknak ily 
könynyü szerrel történt ideiglenes le- 
fegyverzésében. Olykép kell megitélni 
a kérdést, hogy egy ravasz módon ki- 
szelt békefeltétel tévedésbe ejtette az 
ellenzéki pártok jóhiszemü vezető fér- 
fiait és most már kiadva kezükből a 
leghatékonyabbnak bizonyult fegyve- 
reket jó időre lehetetlenné tették az 
ellen akcziót egy! olyan ellenféllel szem- 
ben, a mely a békét nem őszintén ke- 
reste és a békefeltételeket megtartani 
nem érez magában hajlandóságot. 

Ámde bár örömünk ebben a do- 
logban nem telhetik, abbeli reményün- 

ket még sem adjuk fel, hogy az ellen- 
zéki pártok, épen ennek a megtévesz- 
tés utján létesült egyességnek a ha- 
tása alatt megerősödnek ama feltevé- 

de békét csak hadat viselni, kötni 
nem lehet. 

Es, ha ezt a meggyőződést meg- 
szerzik maguknak, akkor jövőre bizo- 
nyára ovatosabbak lesznek és nemad- 
ják fel a jogos küzdelmet olyan bi- 
zonytalan eredményekért, melyeknek 
ebben a dologban tanui lehetünk. 

Ha a fejleményekből tényleg ezt 
a tanulságot kivonják, akkor ennek a 
haszna mégis jelentkezni fog abban a 
tényben, hogy az ellenzék akczióját 
ilyen kétes értékü fegyverszünetek nem 
fogják többé megbénitani. 

Politikai hir. 
A rendőrség állomositása. Több lapban 

felmerült az a hir, mintha a belügyminiszte- 

riumban a rendőrség államositását terveznék 
és erre vonatkozólag külön törvényjavaslat 
készülne. A Bud. Tud, ezzel szemben illeté- 
kes helyről azt a felvilágositást kapja, hogy 
a lapoknak ez a hiíre csak részben igaz. An- 
nyiban tudnillik, hogy a belügyminiszter 
csupán a városi rendőrség államositását akarja 
egyelőre és ezt a tervét a városok rendezé- 

séről szóló törvényjavaslattal kapcsolatban 

fogja keresztül vinni. 

. . 
Bulgária alkonya. 

Az európai sajtó körülbelül megegyezik 
abban, hogy Bulgária csak földrajzilag tar- 
tozik a művelt világhoz, erkölcs és humaniz- 
mus dolgában ellenben mélyen alatta áll még 
a műveltebb ázsiai országoknak 1s. Annyi 
jóakarattal még soha kis országnak fejlődé- 
sét nem kivánták, mint Bulgáriáét, Batten- 
berg Sándor hősiessége kivivta számára a 
népek szimpatiáit. De Battenberg Sándort, a/ 
hőst, nem türhette a maga határai közt ez 
a nép s ezzel alkonyodásnak indult Bugária 
is. Hogy mint veszti el a müvelt világ ro- 
konszenvét Bojcsev és Sztojlov hazája, arra 
jellemző például szolgál a német sajtó, ame- 
lyet semmi külön politikai érdek nem han- 
gol sem barátságra, sem ellenségességre Bul- 
gária iránt. Egyik legtekintélyesebb orgánuma, 
Vossiche Zeitung ezt irja: 

Bulgáriának nagyot akaró fejedelme, 
aki királyi korona után tör, de azért drága 
életének biztositása végett az év báromne- 
gyed vészét külföldön tölti, nem bir olyan 
jellembeli tulajdonságokkal, a mik ahhoz kel- 
lenek, hogy szerepet játszhasson a Balkán 
félsziget uralkodói közt. Ha Bulgária továbbra 
is ugy gazdálkodik, mint az utóbbi két esz- 
tendőben, Ausztria-Magyarország és Orosz- 
ország bizonyára tenni fognak róla, - a 
többi nagyhatalommal egyetemben - hogy 
az annyi vér árán szabaddá tett ország ne 

2 1 zaztettek és törvénytelenségek meleg- sükben, hogy a Bánffy kormánynyal eak 2 e törvenytelenségek meleg házává. 
Nemcsak a nagy hatalmasságok, de még 

a Balkán-államok sem veszik már komolyan 
Bulgária uralkodó fejedelmét. Hogy ma Ro- 
mániába utazott, attól vérmes bolgár politiku- 
sok sokat igértek maguknak. Be várakozá- 
sukban csalódtak. Románia, amely minta- 
szerüen haladt előre a művelődés utján, 
jéghidegen fogadja a szomszéd [ország feje- 
delmét. 

Ferdinánd szinajai tartózkodásának pro- 
grammját még csak nyilvánosságra se hozta 
a román udvar, annyira szigoruan etiketsze- 
rüen veszik a látogatást. A román sajtó, a 
mely ezuttal hiven fejezi ki a román nép 
érzületét, a legnagyobb közönynyel emliti a 
bolgár fejedelem megérkeztét, emlékeztetvén 
őt arra a jóakaratu magatartásra, a melyet 
Románia 1877-ben Bulgáriával szemben ta- 
nusitott. Sőt akad néhány román lap, a mely 
éppenséggel kedvezőtlenül nyilatkozik Ferdi- 
nánd látogatásáról. 

Mint nekünk bukaresti levezőnk áéjjel 
táviratban jelenti, Ferdinánd fejedelem meg- 

röviditi a román udvarnál tett látogatását. A 
fogadtatás igen hideg volt, a közönség is 
nagyon rezerváltan tartotta magát, mert 
még mindig mélyen meg van botránkozva a 
Bojcsev-pör miatt. 

Az erdélyi róm. kath. status. 
(Vége.) 

Fogarassy Mihály püspök 1866-ban 
Kolozsvárt az országgyülés alkalmával az ősi 
gyakorlat szerint összehivta az országgyülés 
katolikas tagjait, hogy egyházi, iskolai és 
alapitványi ügyeik állása felöl értekezve utat 
és módot találjanak arra, hogy ezen ügyeik 
felvirágzásnak induljanak és a katolikus hi- 
vekben a közügyek iránti érdekeltség feléb- 
redjen és terjedjen. Ezen gyülésből a kat. 
status őŐ Felségéhez egy terjedelmes feliratot 
intézett, a melyben a királyi főkormányszék 
mellett fennállott catholicsa commissiónak 
megszüntetését, az annak hatásköréhez tar- 
tozott ügye.nek az erdélyi katholikus stá- 
tusgyülésre és az annak kebeléből választandó 
24 tagu választmányra való bizását, az egy- 
házi, iskolai, alapitványi vagyonnak a státus- 
gyülés rendelkezése és kezelése alá minél előbb 
való átadását kérték. 

Ezen felségfolyamodványra a választ 
1867. évi szeptember 12-én 896 eln. sz. alatt 
HEötvös minister adta ki, mely szerint ő cs. 
és apostoli kir. Felsége augusztus 19-én kelt 
legfelsőbb elhatározásával legkegyelmesebben 
megengedni máltoztatott, hogy az erdélyi fő- 
kormányszéknél fennállott ugynevezeti cat- 
holika commissió megszünvén, az eddig 
annak hatásköréhez tartozó ügyek az erd. 
róm, kath. Statusnak 1866-ik évi január 10-én 
Kolozsvárt tartott gyülésnek és az annak 
kebeléből választandó bizottmánynak befolyá- 
sával kezeltessenek és intéztessenek azon mó- 
dozatok szerint, melyeket ő Felségének ma- 
gyar kormánya az összes érdekeltekkel egyet- 
ertőleg legfelsőbb kegyuri és főfelügyelői 
jogainak csorbitása nélkül fog megállapitani 
és legfelsőbb elhatározás alá terjeszteni. 

Azután tartott statusgyülések mind ő 
Felégének ezen engedélye alapján hivattak 
össze: ezen az alapon hivatott össze Gyula- 
fehérvárra az 1868-iki statusgvülés is, a mely, 
nek feladata lett volna az 1866 iki alapon s 
státusgyülést szervezni s annak kebeléből a 
24 tagu bizottságobt megválasztani. Azon- 
ban a statusgyülés a heves vitatkozásuk miatt 
ezen feladatát nem tudta bevégezni. Az er- 
délyi püspömegyei róm. kat. statusnak szer- 
vezetét X. fejezetben ugyan megállapitotta, 
de mielőtt kebeléből a 24 tagu bizottmányt 
megválasztotta volna, a gyülés február 15-én 
bezáratott. 

A mit az 1868-iki statusgyülés elmulasz- 
tott, annak pótlására hivatott össze a követ- 
kező státusgyülés 1878-ban, mely is a 24 
tagból álló igazgatótanácsot megválasztotta 
s azt utasitással ellátta, a vallás- és közok- 
tatási miniszterhez pedig a jegyzőkönyv fel- 
terjesztése mellett egy feliratot intézett, a 
meyben őt kérte, hogy határozatait ő cs. és 
apostoli kir Felsége elé terjessze s eljárá- 

töndij alap tulajdonát képező nagyalmási, a 
vallás-, tanulmányi és ö alapok tulaj- 

sára a legfelsőbb királyi szentesitést kiesz- 
közölje. 

Ezen feliratra a választ Trefort mi- 
niszter 1873. évi jun. 16-án 1008 eln. sz. 
alatt adta ki, a mely szóról szóra a követ- 
kezőket tartalmazza: ,Tekintettel ő cs. és 
ap. kir Felségének 1867-ik évi augusztus 
19-én kelt legfelsőbb elhatározására, mely az 
erdélyi kath. státussal 1867. év szeptember 
12-én 896 eln. sz. alatt kelt innen intéz- 
ménynyel közöltetet, a kat. státusnak teljes 
joga lévén arra, hogy évi üléseit megtartsa, 
és a 24 tagu igazgatótanácsot, mely az ek- 
korig müködött kat. egyházi bizottság he- 
lyébe lépjen, önkebléből megválaszsza: az er- 
délyi püspökmegyei Státusnak ebbeli eljárá- 
sát jóváhagyó tudomásul veszem és egyuttal 
azon megállapodását is helybenhagyom, mely 
szerint az összes, ekkorig a kat. egyházi bi- 
zottság hatásköréhez tartozott ügyeket jövő- 
ben, ama már megválasztott 24 tagu igaz- 
gatótanács befolyásával kezelendi és inté- 
zendi." 

A fentebbiek által az erd. róm. kat. 
státus autonmiája a jelenlegi alakot nyerte 
és az ezen alapon fejlett tovább egész mai 
napig. 

Erdekes felvetni Ja kérdést, hogy a 
státusnak tulajdonképen melyik autonomiája 
szélesebb körü; ősi-e? vagy a ujabb? 

Némelyek ugy mondják, hogy a státus 
mai gyülésének, illetve az igazgatótanácsnak 
hatásköre semmi egyébre nem terjed ki mint 
csupán csak azokra, a mik a katolica comis- 
sió hatáskörében tartoztak. Mások meg a 
dolgot ugy fogják fel, hogy a státus törvé- 
nyes ősi autonomiájából soha semmiféle Jog 
el nem vétetvén, annak hatásköre ő Felségi- 
nek 1867. évi aug. 19-én kelt legfelsőbb el- 
határozásával kiterjesztett azon ügyekre is, a 
melyek az addig létezett commissió hatáskö- 
rébe tartoztak. Ez utóbbi módon fogva fel 
a dolgot, az erdélyi róm. kat. status auto- 
nomiája teljes autonomia lenne, mert az ki- 
terjedne az egyházmegye minden közintézmé- 
nyére. 

A státus hatósága a valóságban az erd. 
róm. kat. vallás-, tanulmányi-, ösztöndij., te- 
rézárvaházi-, elemi iskolai-tanitó nyugdij-, 
Gr, Nemss-féle reáliskolai-és tisztviselői nyug- 
dijalap kezelésére, továbbá a tanulmányi alap 
tulajdonát képező kolozsmonostori-, az ösz- 

donát képező radnóthi és alsóbajomi uradal- 
mak kezelésére, a róm. kat. gymnasiumok éses 
azok mellett levő finővelő intézetek (convic- 
tus, internatus) és a nagy-szebeni Terézárva- 
ház ügyeinek intézésére terjed ki. 

Státusgyülés rendesen minden évben 
egy van; de a szükség szerint rendkivüli stá- 
tusgyülés is tartatik. A státusgyülést a püs- 
pök hivja össze, a ki annak állásánál fogva 
természetes elnöke: van még világi elnök is, 
a kit a státusgyülés a maga kebeléből vá- 
laszt: választ még esetről-esetre két jegyzőt 
is, egy világit a jegyzőkönyv vitelére s egy 
egyházit a kiadványok megszerkesztésére. 
Egyébiránt a státus közgyülésének szerveze- 
te és ügyrendje nincs szorosan meghatározva, 
mert az 1874-iki státusgyülés által alkotott 

(" TÁRCZÁIJA. 
1897. augusztus 7. 

kun atyafiak. 
: Herczegh Béla. 

8 kedvü humoristánk gyönyö- 
g a derék nagykunokról. A 
most aztán kibuktatták a par- 
tő királyt. Miután én sem a 

oltából akarok nagyságos ur 
magamnak annyi bátorságot, 

oldalukról mutatom be a 
szülötteit. Hálátlan nem le- 

na semmi hasznom nem volt 
em kell tartanom, hogy va- 

08 uraság leszek nemes harag- 

kó kunsági ember is születik. Ez 
ban. det nála is az életben. Sőt 

üzdi eredetiségre törekvő 
több-kevesebb sivalkodás 

veszi a keresztséget, ugy a mint 
már itt is kitőr belőle a kun 

zuhanyt soha életében 
nagyra nőve épen olyan büsz- 
az apja és öregapja is tette, 
k egyszer fürdött, de ak- 

tából. Nem volt még olyan 
ki ezt el ne mondta volna. 
karját mozditani tudja, a fe- 

karimáju lapos posztóka- 

" 
Ag 

p le nem száll a fejéről 
eszik, abban alszik, együtt 

és nincs olyan ur, a ki 

előtt megemliteni méltóztatnék. Csak a ko-; 

porsóját tiszteli meg hajadon fejével. 

Nagy tisztesség okából néha lejjebb 

rántja a karimáját, egy év mulva hasonló 

alkalommal ujra visszarántja ; igy aztán köny- 

nyen eltarthat egész életében, s csak az atya- 

fiakon, vagyis inkább a Mindenhatón mulik, 

hogy minden kun kalap nagy idők ta- 
nuja lehessen. 

Hát a pipa! Hol a csizmája szárába 

dugva, hol a kalapja mellé, hol a lájbi zse- 

bébe, hol a ruhája korczába, legtöbbször azon- 

ban a szájába. Szinte ismétlés az előbbiek 

után elmondani, hogy azzal alszik, azzal eszik 

azon keresztül szipákolja a levegőt és azon 

keresztül beszél. A kurta szárat elrágja egész 

keret verne talán a torkában. Egyéb 

bijján, különösen télviz idején órákig elbámul 

a füstbe, mint egy keleti bölcs. 

Az ám. Az is igaz, hogy nagy bölcs. 

Különösen a tanáczban. Rőviden szónokol 
de óriási hatással, mint Napoleon a pirami- 
soknál. A község szolgabiróságot akar, és meg 

is kapja, ha hivatalt' lakást, istállót csináltat. 

A kun atyafi feláll, zsebre vágja a kezét, 
behunyja a szemeit - mint mindig, ha na- 

gyot akar mondani, aztán kijelenti, hogy 

zaz 
olyan specziális kun ész. Róla találták kia 

közmondást, hogy hunczuta paraszt, mihelyt 
egy araszt, bár az öregek közül ma is keve- 
sen ismerik az ábé-ab mesterségét, mert az 
ő idejökben csak az tanulta, a ki birkát 
vagy sajtot vitt a tanitónak. És még ma is 

meggondolnák ,kunsági körökben", hogy 
minden ábécés micsodánál nem ér-e többet 

egy jóféle ért sajt?.. 

Nagyobb részök legfeljebb Absolon tör- 

ténetét tudja, hogy mint akadt fenn hajánál 

fogva az ágon, meg szent Genovéva szomoru 

esetét, vagy más ilyen megragadó történetet; 
a históriai tudása pedig kimerül abban a 

közmondásban, hogy, egyszer volt Budán 

kutyavásár. Ugy is emlegeti ezt a kutyavá- 
az illatos cseréppipáig, a mi egyébként még 

szerencse, mert a pipaszár különben gyö- 

dolga ; 

persze óriási; nagyszerüen mert beszélni, te- 
hát örőkös tagja a tanácsnak. 

De minden bölcsessége daczára a tu- 

dományt mélységesen megveti a kun ember. 

Hanem természetes esze csakugyan van; - 

sárt, mint a boldog idők Eldorádóját, akár 

mint Ovidius az aurea aetas-t, mint a 

klasszikus ember a ragyogó homéri időket. 

Eljutván igy a mesebeli kutyavásár se- 

gitségével az Olimposz tövéhez, illő lesz meg- 

emlékezni a kunsági ember ideális életével, 
már, hogy a kun atyafi házi boldogságával. 

Ezt ezt a maga módja szerént csinálja 
meg. Egy kunsági eljegyzésnek vagy menyeg- 
zőnek nincs párja széles Magyarországon. 
Mert mi kell a házsssághoz normális embe- 
rekkel lakott vidéken ? Szerelem; én legalább 

igy képzelem, bár még nem próbáltam. A 
minek annyi minden, mikor a szolgabirónak kunsági 
nincsen többje két rosz csikajánál. A hatás kell Fő d, a melyen kapálni lehessen, mert 

parasztnak azonban csak főd 

hisz ez a fődolog. A bugris szóba sem áll 
olyan legénnyel, a kinek ne volna a pai 

háza, mert hát csak nem adhatja a kedves 

leánykáját béres házba? Mikor azután 

i megbizonyosodik róla, hogy a béres ház mel- 

lett van tis zta háza is a kedves vőlegény- 

.
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jelöltnek, akkor aztán megveregeti a válát 

gazduram és beszél vele a legény - lovairól, 

ökreiről és bornyairól. Mert hát a bornyu is, 
meg az ökör is hozzátartozik a kun szere- 
lemhez. 

Ha ugyanazon falubelit boldogit a vő- 
legény, vagyis, ha ugyanazon falubeli leány 
tehene-borja boldogitja a vőlegényt, akkor 
csak könnyü megszerezni ezt a bizonyossá- 
got, de ha másik faluba megy a legény fa- 
miliája leánynézőbe, - a mi kunsági foga- 
lom szerint már külföld, - akkor bizony 
sokszor megjárja a vizitáló familia. Mert a 
mig a háztűznézők az elmaradhatatlan czit- 

ronyossal és a töpörtyüs turós csnszával szo- 
rakoznak, a gazda koma összegyüjti szom- 

, szédjai fias és gyermektelen teheneit, czime- 
éres és czimertelen ökreit és bizony könnyen 
megeshetik, hogy az idegen jószág sok sze- 
rencsét kivánó bőgései között isznak az uj 
pár egészégére. 

Legyen hát egymásé a két fiatal s bár 

alig szeretik egymást, mert hiszen csupán 
papáiknak a borjuk iránt való közös szere- 

tete hozta öket össze, legyenek hát boldog 
menyasszony és vőlegény. A Kunságon elég 
gyakran történik ez igy. 

A legényes háznál nagy előkészületek 
történnek az eljegyzés napjára. A kaput le- 
emelik a félfáról, a tornáczot kimeszelik. A 

nagyszoba földjét felássák, fellocsolják és be- 
hintik pejvával arasznyi vastagra. Ugyan mi- 

nek? Hát mert az ünneplő népség ugy leta- 
possa reggelre a szalmapejvát a puha földbe, 

hogy a padozat gondja el lehet vetve egész 

a következő eljegyzőig. A vendégnek pedig 
emlékül hadd ficzamodjék ki a lába. 

Az örömszülék aztán kiállanak a tor- 

náczra csipőre tett kezekkel és onnan nézik 
az udvarra beforduló felkendőzött kocsikat. 
Nem mozdulnának el onnét sokért, nagyon 
sokért, nem még talán egy borjas tehénért 

sem, bármilyen jó volna is az a fiataloknak, 
mért hogy minden uj házasnak azzal illik 
kezdeni az életet. De ugy kivánja azt a kun 
büszkeség, meg a kun becsület, s csak mikor 

a vendégség leszedelőzött a kocsikról, akkor 
fogadják őket nagy nyájasan, hogy egynesen 
az asztal mellé szegezzék. 

Itt pedig rendesen tiszteletes uraméké 
az elsőség, kisebb helyeken a rektramé. Mi- 
kor a házigazda besugja, hogy ,hozhatnánk 
már a vacsorát", - az egyik megkéri a lányt, 
a másik pedig kiadja, az ajtóban álló rokon- 
ság zuhogó könnyezése mellett. De milyen 
ho szu czeremónia ez! Egy kedves ügyvéd 
ismerősöm tizenegy órát ült egy alkalom- 
mal mint kiadónásznagy. Pista legyek, ha 
nem igy mesélte, pedig nagyon megvagyok 
elégedve a nevemmel. Az ügyvédi vizsgája 
alatt sem izzadt ugy meg, mint kiadónász- 
nagysága e komoly óráiban, s a bőrdiványra, 
a melyen helyet foglalhatni szerencsés volt, 
(dehogy volt!) a szó legszorosabb értelmében 
odaragadt. 

Eleinte azt hitte, hogy megszabadulhat 
a bőrkanapétól, és odaszólt a másik nász- 
nagynak, aki szintén kunsági atyafi volt, 
hogy tánczoltassák meg a menyasszonyt. No 
hiszen meg is kapta. Az atyafi rá dörmögte, 
hogy csak nem tesznek olyan bolondot, 
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szabalyzat nem léptettetett érvénybe; a etá- 

ján hivatik össze. 

riselő ur és sok minden egyéb, számos bank, 

tusgyülés nma is az 1866-iki szervezet alap- 

A státus ügyeit intézi- a 24 tagból álló 
igazgató tanács, mely 1/, részben egyháziak- 
ból, 2/,-ad részben világiakból áll és a mely- 
nek tagjai 1/, ad részben évenkint kilépnek, 
de ujra megválaszthatók. Az igazgatótanács- 
nak is állásánál fogva természetes elnöke a 
püspök, mivel azonban az igazgatótanács 
székhelye Kolozsvár, az elnöki tisztet a vilá- 
gi elnök végzi. 

A státus központi főpénztára a kolozs- 
vári m. kir. adóhivatal, mely az igazgatóta- 
nács utalványozására a fizetéseket a vidéki 
adóhivatalok utján teljesiti. A számvevői 
ügyeket a vallás- és közokta ásügyi m. kir. 
ministerium számvevősége végzi, a melynek 
vizsgálatához képest a számadásokra a fel- 
mentvényt az igazgatótanács adja meg. 

Ez az erdélyi róm. kat. status szerve- 
zete, történeti fejlődésben változatosan fel- 

tüntetve. 
Pál István. 

Az aradi vaggongyár és a máv. 
- Egy kis inkompatibilitás. - 

Az A. V. irja: 
Gróf Tisza István országgyülési kép- 

részvénytársaság s az aradi vaggongyár 

igazgatója alig néhány hete a férfias önér- 

zet hangján nyilatkoztatta ki az összeférhet- 

lenségi-bizottság előtt : 
- Tudtommal semmi olyan vállalat- 

ban részem nincs, hogy összeférhetlenség fo- 

rogna fenn képviselői állásommal! 
Az inkompotibilitást bejelentő iratban 

fel volt sorolva az aradi waggongyár is, 

mint a melynek gróf Tisza István képviselő 

ur is igazgatója. Az pedig tudvalevőleg sok- 

féle összeköttetésben áll az állammal. Ha- 

nem a bizottság kormánypárti három tagja 

ugy találta, hogy nem forog fenn összefér- 

hetlenség, mig Rátkay László függetlenségi 

képviselő külön véleményt jelentett be. 
Azóta, hogy a parlamenti csaták dul- 

tak, a többség napirandre tért a dolog 

fölött. 
Az aradi állomásra tegnap száz vado- 

natuj teherkocsit toltak be azjaradi vaggon- 

gyárból. A kocsik a máv. részére készültek 

s első részlete ez annak az ezer kocsinak, a 

melyet az állam a vaggongyártól megren- 

delt. A kocsik azonban nem az államéi. Ez 

áll rajtuk: ,M. A. V: m. kölcsöukocsi:. A 
kocsik ugyanis szerződésszerüleg ötven évig 
még az aradi vaggongyár tulajdonai, addig 
fizet értök bért az állam s csak azután men- 

nek át a máv. tulajdonába. Tehát mégis van 
valami szerződésszerü összeköttetés a vaggon- 

gyár és az állam között, holott gr. Tisza Is- 
tván országgyülési képviselő ur és a vaggon- 
gyár igazgatója azt állitotta az összeférhet- 

lenségi bizottság előtt, hogy nincsen ! 
Lám, lám! Hol van tehát az igazság? 

Vagy van szerződéses viszony a vaggongyár 
és az állam között, vagy nincs. 
Ha nincs - akkor igaza volt gr. Ti- 

sza István urnak, de talán el van tévesztve 
az a „kölcsön-kocsi felirás az uj vaggo- 
nokon? 

Ha van - akkor jó a felirás, de ta- 
lán helytelenül volt imformálva a képvi- 
selő ur? 

1 a küzdtért. Belefáradt a meddő munkába 

ELLENZ EK (714) 
* 

.......... 

Pálinka helyet méreg. 
- Két áldozat. - 

Nagyvárad, aug. 6. 

Borzalmas eset tartja izgatottságban 1 

Berettyó-Ujfalu nagyközség lakosságát. Boros 

Imre gyógyszertárában két napszámosnak ; 

pálinka helyett mérget adtak, kik közül az 

egyik ott a helyszinén kiszenvedett, a másik 
borzalmas kinok között élet és halál között 

lebeg. 
Az esetről a következőket távirják : 

B.-Ujfalu, aug. 5. 

Boros Imre győgyszerészné tegnap bu- 
zát vett s annak a behordását Szabó János 
meg Tóth Bálint napszámosok a bizta. Azok 

el is végezték becsülettel és a jól teljesitett 

munka után egy kis pálinkát kértek áldomá- 

sul. A gyógyszerész adott is nekik. Ellévén 
foglalva odaszólt a laboráusnak: 

- Adjon a parasztoknak való pálin- 
kából. 

A laboráns két kis pohárkával kitöltött. 
Szabó és Tóth Bálint felhajtották a két kis 
pohár italt. 

Halálorditás reszkettette meg a levegőt. 
Szabó orditott föl, azután hasát fogva lebu- 
kott, összerogyott. Tiz másodperczen belül 
kiszenvedett. 

A másik napszámosnak: Tóth Bálint- 
pak szivósabb volt a természete. Az is ösz- 
szeesett. De nem halt meg. Erős fuzikumát 
nem törte össze rövid másodperczek alatt a 
romboló méreg - s a gyorsan előhivott dr. 
Grósz Jakab járási orvosnak sikerült Tóth 
János életét egy adag ellenméreg beadásával 
egyelőre megmenteni. 

A halál oka mérgezés. A laboráns té- 
vedésből pálinka helyett maró-savat adott a 
két napszámosnak. 

ÁAz esetről azonnal jelentést tettek a 
csendőrségnek. Bölönyi György főszolgabiró- 
nak, ki nyomban meginditotta a vizsgálatot, 
kideritendő, hogy a szerencsétlen két áldozat 
mit ivott és hogy kit terhel felelősség - a 
szerencsétlen esetért. 

A hét krónikája. 
Kolozsvár aug 7. 

Tehát végre meg van a parlamenti béke 

egész esztendőre. Még pedig milyen békel!? 

Az ellenzéket ugyancsak becsapták. Nem jkel- 
lett neki a rosz 16 szakasz és kapott he- 

lyébe egy rosszab 16 szakaszt. 
Ugy látszik, hogy a kermánynak a 

béke ürügye alatt elkövetet árulása az ellen- 
zéket végkép elkeseritette és sietett ott hagyni 

. 
nem akarta előlről kezdeni a fáradságos küz- 
delmet. 

Az ellenzék actiója ha stagnális ezidő- 

szerint, de az csak azért van, mert uj erőt a 

kar gyüjteni. A kiegyezés nem fog olyan 
könnyen keresztül menni, mint a hogy Bán- 

ffy gondolja és a hogy Bécsben is igéretet 

tett. Az ellenzék ujult erővel áll ellen a kor- 

mány jogkobzó politikájának és bármi tör- 

ténjék, rajta lesz, hogy megakadályozza 

nemzeti fosztogatás hitvány munkáját. 

Tudni lehet, hogy az osztrák minden 

olyant szivesen tesz, a mivel a magyarnem- 

zetet gyöngiteni lehet akár anyagi akár 

szellemi téren. 
De sajnos az, hogy a Tiszák kormány- 

rendszerében mindig akadnak vezér férfiak, 

a kik az osztrák nemzetölő politikájának szol- 

gálatában állanak. 

-
 

Bánffy hiven áll az osztráknak mindig 
szolgálatában s csakhogy továbbra is a hata- 

lom polczán gőgősködhessék és erőszakoskod- 

hassék, képes mindent az osztrák szája iza 

szerint intézni. 

Nem sokkal voltak külömbek dieső elődei 

sem, - kezdve Tisza Kálmánon, a kinek 

államférfiuni müködése a magyar történet leg- 

sötétebb lapját képezi. A tőbbi azóta az ő 

képére és hasonlatosságára van teremtve. 
k 

Ma a harmadik napja, hogy nem esik. 
Más körülmények között ezt a kis száraz időt 

fel sem jegyeznök a hét krónikájába, de most 

tekintettel a ra, hogy hónapok óta szakadat- 

lanul omlik az ég áldása, minden esetre szük- 

séges megemlitenünk, hogy a remélt és várva 

várt nyár végre (ha nem csalódunk ezuttal 

is) megérkezett. 

Az utóbbi napokban kitombolta magát 

az idő; - az utolsó szuszát kiadta. 
Igaz, hogy rettenetes árvizek dultak min- 

denfelé, pe ezzel hihetőleg vége van az esős 

évszaknak, a mi szegény vizkárosultal nak so- 

vány vigasztalás lehet. 
Az árviz különösön Ausztriában csinált 

rettenetes pusztitásokat. Az elemi csapások 

a derék osztrákokat meglátogatták. No 

de ök könnyen kiheverik - mert Magyaror- 

szág fizet. 

is 

k 

A t. Ház epedve várja a vakácziót. 
Bánják is már akármi lesz, csakhogy a po- 

ros és forró fővárosból az üde vidékre hu- 

zódhassanak. Ekkor aztán beáll rövid időre 

az uborka saison. Rövid időre mondom, mert 

már szeptemberben feléled a világs a lustaság, 

mely a kánikulai meleggel együtt jár, - el- 

tünik. 

Hanem addig is át kell 

uborka-idény tárgytalanságán és unalmassá- 

gán. Különben nyárnak csak kell lenni. Ar- 

ról pedig ki tehet, hogy csak augusztusban 

jut eszébe nyár uramnak, hogy ő is van e 

világon. 

esnünk az 

K-s. 

Egy negyed évre 4 frttal, 
egy hóra 1 frt 50 krral 

lehet előfizetni az 

ELLENZÉKre 
bármely naptól kezdve. 

Kérelem. 

Tisztelettel kérjük azon előfizetőinket, 
kiknek előfizetésük ulius 31-én lejárt, ke- 
gyeskedjenek azt mihamarább megujitani. 

Tudomásul. 

Az ,ELLENZÉK"-et bárhová utánna 
küldjük előfizetőinknek, ha velünk a czimet 

tudatják, 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, augusztus, 7. 

- A kolozsvári orsz. történelmi mu- 
zeumot most sürün látogatják főleg vidékről, 
az 1848 -49-es öreg urak. A muzeum igaz 
gatósága ennélfogva ugy intézkedett, hogy a 
vidéki látogatók a nappali idők bármelyórá- 
jában megszemlélhessék a gyüjteményt. A 

holyi látogatók részére vasárnap d. e. 10- 
12 óra között, hétköznapokon pedig d. u. 
4-86 óráig áll a gyüjtemény nyitva, Ujab- 
ban rendkivül sok szép, ereklye és történelmi 
adat érkezett be. Ezeket a muzeum őrével 
Szász Károly r. k. papjelölt és Stepper Ká- 
roly müegyetemi hallgató dolgozzák fel. Fo- 
lyamatban van a leltárak elkészitése is; elő- 
ször ajképekről, azutáun egyébb történeti kin- 
csekről ké-zitik el a leltárt s egy példányban 
beadják Kolozsvár városának is, mint a mu- 

zaum védőjének, a város okmánytárában 
leendő megőrzés végett. 

- Közlekedés Kolozsvárról Budapest- 
felé. A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
az Egeres -M.-Nádas allomás közötti vonal- 
részen földcsuszás okozta forgalmi akadály 
tartama alatt bizonyos korlátozással átszálli- 
tást rendszeresitett. Ennek folytán nappal 
közlekedő egyesvonatoknál, a személyforgalom 
gyalog átszállással; az utasok kézi és 25 

kgr.-ig terjedő sulylyal feladott podgyásza, 
valamint a kir. postaszolgálathoz tartozó ki- 

zároólag levél- és pészküldeményből álló postai 
csomagok kézi áthordással közvetittetik. A 
25 kgr.-nál nehezebb podgyász-küldemények 
a rongált helyen való kézi áthordástól ki van- 
nak zárva, ily szállitmányok már a feladás- 
nál visszautasittatnak, esetleg a kerülő ut- 
irányon való elszállitásra utaltatnak. 

A gyalog közlekedésre - pallók fek- 
tetése által - jó karba helyezett két kilo- 
méter hosszu rongált helyen, fentjelzett át- 
szállás f. évi aug. hó 8-án reggel Egeresről 
4 óra 48 p. induló 526. sz. vegyesvonattal 
veendi kezdetét. A forgalmi akadály tartama 
alatt fentebb közölt naptól kezdve (további 
intézkedésig, a gyorsvonatok kizárásával, kö- 
vetkező személyszállitó vonatoknál történik 
átszállás: 

Budapest felől: 

s Kolozsvárra 6 óra 14 p. kor érk. 526. sz. 
vegyesvonatnál. 

Budapestről d. u. 5 óra 45 p.-kor in- 
Amó s Kolozsvárra regg. 6 óra 59 p.-kor 
érk. 508. sz. személyvonatnál. 

induló s Kolozsvárra d. u. 5 óra 22 p.-kor 
érk. 562. sz. személyszállitó tehervonatnál. 

Budapest felé: 
Kolotsvárról regg. 7 órakor induló s 

Budapestre este 6 óra 20 p.-kor érkező 505. 
sz. személyvonatnál 

dnló s Csucsára d. u. 5 óra 48 p.-kor érkező 
525. sz. személyvonatnál. 

Kolozsvárról. d. u. 5 óra 40 p.-kor in- 
duló s Büdapestre regg. 7 óra 10 p.-kor ér- 
kező 507. sz. vegyesvonatnál. 

Ezenintézkedés mellett, a Kolozsvárról 
általános menetrendi hirdetményben közzé- 
tett fent elősorolt vonatok némelyike menet- 
rendjében némi változtatás történt. nevezete- 
sen a Kolozsvárról este 6 óra 18 p.kor in- 
dult 507 számu személyvonat indulása ideig- 
lenesen alábbi menetrend szerint d. u. 5 óra 
40 p.-ben álapittatott meg s alábbi menet- 
rendben közlekedik Egeresig s onnan az ál- 
talános menetrend-hirdetmény III. részben 
kőzzétett menetrendben, tovább Budapestig; 
az egeresről d. u 3 óra 42 p.-kor indult 
562. sz. személyszállitó tehervonat, ideiglene- 
sep, d. 3 óra 25 p.-kor indul Egeresről. 

A megváltozott menetrend adatai 
vetkezők: 

kö- 

Kolozvár-Egeres 
Kolozsvár indul d. u. 5 óra 40 percz. 
Szucság 74. őrház f. m.h. indul d. u. 5 

óra 53 percz. 
M.-Nádas indul este 6 01 percz. 
M.-Sárd 72. őrb. f. m. h, indul 

óra 06 percz. 
M.-Gorbó m. b. 

percz. 

este 6 

indul este 6G óra 

Csucsáról regg. 2 óra 52 p.-kor induló 
érdekében járulhatnának. 

] 

Bánffy Hunyadról d. u. 2 óra 01 p. kor 

Kolozsvárról d. u. 2 óra 28 p.-kor in- 

lágon, hogy sokszor hihetetlennek 

tése. A brüsszeli kiállitás magyar 084 
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netét nyilvánitotta a m. k. államvi 
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! tön akarnak cselekedni senki nem i 

kalommal bemntetták ő Felségének 

1803. szelvény érk. 6 óra 23 
1286. szelvény indul 6 óra 58 per 
Egeres érk. 7 óra 08 percz. 
Az indulási és érkezési idők közép-e 

rópai idők szerint vannak megállapitva. E 
6 órától reggeli 5 óra 59 perczig te 
a perczek aláhuzásával jelöltett. 

- Labdázzunk. A kolozsvári torn 
intézet egyik Tennis pályájára játszótársi 
kerestetnek e hó 15-étől kezdve. Jelentke' 
lehet az egyleti titkárnál. Jelentkezhetn 
olyanok is, a kik e sport titkaival mo-t 
vánnak megismerkedni. A játék idő d. 3. 
órától 7 óráig tart. A részvételi dij aug. 
okt. 15-ig két hóra 5 frt. Az öss 
részletben is fizethető. Bővebb felvilá 
a helyszinén nyerhető. 

- A kolozsvári vizvezeték ügyéb 
alábbi sorokat vettük: 

A kolozsvári vizvezetékre a város hif 
dessen nyilt pályázatot. Van Magyaror: 
szunnyadó tehetség, a ki e dolgot 
dani képes lenne. Ezeknek nyissunk 
arra törekedjünk, hogy a vélemény a 
vánosan ismert szaktekintély legyen s 
e miatt tögtön nyilatkozhatik is. ; 

E hirdetésben jelezve legyen, hogy 
dij azon munkának lesz oda itélve, mely le 
jobban megnevezi a módot és eszközt, D 
városunk belsejében kellő mennyiségü 
viz bevezetésére a legczélszerübb. 

A határidő annyi legyen, hogy ezal 
a munkával ellehessen készülni! 

Bizonyosra vehetni, hogy mag 
önmagukba mélyedve s a jelenlegi vi 
kat is tanulmányozva, vagy ketten, 
többen szövetkezve az elnyerendő an 
erkölcsi dij fejében a dolgot megfogj 
dani. 

Hányan lehetnek, kik megoldani ! 
nák a dolgot, de nincs forum, hová em 

A mai felfordult helyzetben, mi 

meg tanácscsal élni. Ügy sem veszik 
Bizonyos lehet, hogy több pály 

fog leérkezni, a melyek mindegyike 
hosszu megfontolás eredménye lesz. 

Ezekből lesz alkalma a városi 
hatóságának a legjobbat, vagy esetl 
is összevetve a legjobb módot és esz 
választani. 

A dolog máskép megoldásra ne 
hat soha. Addig bővitsük ki a mos 
vezetéket, ugy, hogy néhány évig 
gyen. 

Hiszen hányszor történt meg 

pályázat hirdetéssel nagy meglepe 
rencsésen megoldva lett egyesek 
alapján. 

A mostani ideiglenes kibővités 
örök időkre való. Inkább lassan, de 
és jól tegyünk. 

A pályázati hirdetéssel mind 
godt lélskkel várhatja a jó eredm 
lelősség igy senkire gáncsot nem ! 

- Farkasházi Fischer Vilmos Mit 
nemrégiben meglátogatta a királyn 

Fischer Vilmos polgártársunkat, ki a 
szeli kiállitáson nagy feltünést keltett 
gyakkal jelent meg. A királyné ho 
beszélgetett Fischerrel, apróra me 
a kiállitott mütárgyakat és végül 
merését fejezte ki a látottak fele 
- ugymond - nem csak felv 
senyt az egész müvelt világ készi 
de nem egy tekintetben tul is 
azokat. 

- A Petőfi-szobor leleple 
székely-udvarhelyi rendező bizotlsá 

Mert nem az öregesebb uraknak való 
az. Az evés, meg az ivás való nekik. Külö- 
nösen az utóbbi. Előbb venyige szagu kar- 

czos, aztán bunda szagu karczos, aztán me- 
leg kavé, utána friss káposztalé, majd meleg 

pálinka, aztán hideg kávé, aztán borsos bor, 

végre paprikás pálinka. Mindez gyors egy- 
másutánban és többféleképen kombinálva és 

variálva. Kinn a konyhában pedig a roko- 
nokból álló főzőasszonyok kompániája meg- 
kritizálja ezalatt a vőlegénytől kapott se- 

lyemkeszkenőket, meg a kendőkbe takart 
bankók summáját és ha keveslik a tisztessé- 
get a Varga Eszterek és a Szász Ráhelek 
(mert az asszonyokat, vagy Varga Eszter- 
nek, vagy Szász Ráhelnek hivják) - ugy 
lebeszélik a boldog menyasszonyt a házas- 
ságról, hogy másnap már csak a szépen le- 
taposott szobaföld tanuja a megelőző nap 
terveinek. 

Ilyen szép egy kunsági lakzi; hol öle- 
léssel, hol elválással végződik, és bár több- 
ször elválással, mint öleléssel, legtöbbször 
mégis csak - verekedéssel. 

A jó ököl épen olyan a kun legénynek, 
mint gavallér embernek a párbaly-képesség. 
Hát még micsoda nagy erő lehet az, ha a 
hun észszel egyesül!.. 

Bizony szép, nagyon szép masszája volna 
köztük a boldog házasságnak; bölcsen je- 
gyezte ezt meg ilyen formán egy kunsági 

filozóf. Dicséri a magas legényeket, de azok- 
nál legalább elöttem csinosabb egy-egy szép 

kumáuerin, a karcsu kun leányok, a szép 

kun menyecskék. De azért csak ők is ránczos 

képü vén asszonyok, a mikor a puszta csi- / 

pős szele leszedte arczukról a rózsát s a vén 

Eszlerek és Ráchelek csoportjába összeverőd- 
nek. É, ők is olyan didergő kezekkel ölel- 

getik a vén boglyas kemenczét, mintha 

nem is őket éltette volna a forró kun 

vér, mintha soha életükben mást sem ölel- 

tek volna. 

No de ne vénitsük meg a puszta szép- 
ségeit! Ne hagyjuk árván a barna kun legé- 
nyeket... 

Szilvia nászutazása. 
,A férj és szerető" irójától. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XVI. 

(Folytatás.) (30) 

- Már látom - Szilviától. Tehát ő 
mindenre emlékezik? És ő könyörtelen, mi- 
után életemet egy másik személynek a hatal- 
mába adta. 

- 0 nem tette azt! - kiáltám indu- 
latosan. Lester, én nem Szilvia által tudtam 
meg, nem tőle. Ő védelmezett volna, és titkát 
a sírjába vitte volna. De, midön azt gon- 
dolta, bogy nem sokára meg fog halni, egy 
hosszu levelet irt, elmondva az egész törté- 

netet - de egyedül a te szemeidnek volt az 
szánva - és reám bizta, hogy haála után 
adjam át neked, 

- Az Ég áldja meg! - kiáltá Lester 
hévvel. Az É áldja és jutalmazza meg az 
én drága kis feleségemet! De, hála az égnek, 
ő nem halt meg! Neki mindent meg kell 
tudni, ámbár azt, hogy miképpen tisztázzam 
ki magamat előtte - még nem tudom. De 
van - kell valami utjának és módjának lenni 

- mert ezt a terhet tovább nem birom el- 
viselni. 

Ő saját magához beszélt, és nem hoz- 
zám, a mint nyugtalanul járkált a szobában. 
Azt hiszem, hogy megfeledkezett a jelenlé- 

temről, és a szerelmén és szerencsétlenségén 

-
-
-
 

kivül nem emlékezett semmire. 

- ÉEs, és teljesen ép elméjü, és min- 
denre emlékezik? Kérdé Lester hirtelen me- 
gállva azon szék elött, melyen én ültem, 
reszketve várva, hogy mi fog történni. 

- Igen, agya egészen tiszta, és, Les- 
ter, ő tudja, hogy elolvastam a történetét. 
Mi ketten beszéltünk arról és Douglas Ma- 
riánnáról. 

- Douglas Mariánnáról! ismételte Les- 
ter. De nem a szégyen és nem a rémület, 
csak a csudálkozás kifejezése jött az arszára. 
Tehát ő tudja annak az asszonynak a 
nevét ? 

- Azt sem ő, sem én nem tudjukbi- 
zonyosap, mert Randolph, ő a te nevedre 
tart igényt. 

- Tudom, tudom, és joga volt hozzá 
a szegény teremtésnek, akár tudta volna 
akkor a törvényes jogát bebizonyitani akár 
nem. De én nem gondeltam, hogy Szilvia 
még csak hallott is valamit róla. 

Ő többet tett annál, viszonzám indula- 
tosan, és bosszankodva a felett, mit szégyen- 
nélküli merészségének tekintettem. Ő látta 
Douglas kisasszonyi, én az egész nyomorult 
történ tet az ő ajkairól hallottam. 

- Nem az egész történetet - Filisz - 
nem az egészet és nem az igazit. De foly 
tasd, beszéld el nekem, bogy Szilvia mit 
hallott. : 

- Eleget hallott arra, hogy őrültté 
tegye és szívét megszakitsa; de nem akarta 
elhinni, hogy te oly kegyetlen vétket követ- 
tél el ellene, 

- Én - ő ellene! - ismétlé Lester 

bámulva, és a hangjában lavő csudálkozás 
jismét dühössé tett. Azt gondoltam, hogy 
könynyedén veszi a bünét, és tréfát üz belő- 
lem és a testvérem sérelme iránti érzékeny- 
kedésemből, és azt gondolva, ugy folytattam 
mintha nem lett volna félbe szakitás. 

- Vagy, ha a hite iagadozott egy pil- 
lanatig, a következő pillanatban megbánta 

azt, és lojalitása csökkenéséért keserüen vá- 
dolta magát. Legyőzte kételyeit, elvetette 
félelmeit, és kiment a sziklára, hogy Douglas 
Mariánnával ismét találkozzék, és az volt a 

meggyőződése, hogy vissza jöveteledkor min- 
/ den rendbe jön. Ő szentül hitt a te becsü- 
letességedben és ártatlanságodban, és azt gon- 
dolta, hogy mind a kettő be fog bizonyulni, 

! midőn te és a vádolód szemtül szembe álla- 
tok egymással, 

- És ugy is lett volna! - szólt közbe 
Lester szenvedélyesen. Ha Donylas Mariánna 

most élne, Szilvia meg tudná, hogy nem 
egyedül ő volt az aki kegyetlen megbántást 
szenvedett, vagy majd nem emberi erőt meg- 
haladó terhet kellett, hogy elviseljen. De 
miért beszélek arról, ami soha sem történ- 
hetik meg? Mariánna meghalt, és én nem 
akarom az ő életének és halálának a kegyet- 
len történetét bolygatni. Filisz, goldolj rólam 
amit akarsz, és nem tudom itten annak a 
szerencsétlen asszonynak a vádját megczáfolni, 
vagy magamat menteni. 

- De - elhallgattam, és az ajkaimra 
jövő szavakat vissza fojtottam. Utolsó szavai 
egy uj reményt ébresztettek fel bennem. 
Semmi sem volt kimagyarázva, és még is - 
minden lehetségesnek látszott. 

Közelebb huzódtam hozzá, a mint fárad- 
tan, olcsigázva és kétségbeesetten, magas 

alakja meghajolva, arcza a k ndalló párká- 
i nyon nyugvó karjaira rejtve a tüzhely előtt 

nem nézett fel, midőn sietve és töredezetten 
azt mondám; 

- Losster, és ha Mariánna 
Megfordult, felemelte a fei 

sem felejtem el a sóvárreménynek 
fejezését, mi szemeiből villámlott. 

- Ha Mariánna élne? - 
Filisz, bár te azt mondhatnád 

- Lester, én azt mondhat 
hatom! =a 

Kiáltám, és szinte magamon K 
tam örömömben. Lester, én 
beszéltem vele, őŐ nem halt megl 

- Hála az Égnek! kiáltá, és 
hajtva, ugy sirt, mint egy kis gyar 

YVII. 

Nehéz helyzet volt, mert m 
a ki a férfi könnyeit megindul 
És mégis boldogabbnak éreztem 
mint a milyen honapok óta vol 
dező képzelelemben már is min 
gyarázva láttam - Douglas M 
tonságban és kielégitve, Szilviát 

! 

állott. Bátortalanul érintém a karját; deő 

! 

ismét boldogan és együtt. De 
resztett boldog álmomból. 

- Fil, milyoen gyávának 
engem, - mondá, megtört ne 

sötét szempilláiról a köny cs 

rölte. 

- Gyávának! Nem - én az! 

lom, hogy most te nagyon de n 

- válaszolám bátortalauul, mert a 
hogy mit mondjak. - Ö 
kem ssmmit és csak az ő modot 
ből jött forró, de rövid hálaa 

képes megkönnyebülésének a te 
mérni - de megérteni? az m 

dolog volt. Érezni, hogy nem 

talan hílának volt az oka, de 

érezni azon, hogy Douglas Ma 
lehetlen volt. 

(Folytatása követk 
.——— 



ELLENZER (715) 
üzletvezetőségének a roppant forga- 

0s, előzékeny és gyors lebonyolitá- 
bizottság költségeire adakozó székely- 
karékpénztárak egy résza nem vá- 

még, a bizottság később fogja nyug- 
hazafias adoményokat. 
Vizaknai honvéd-emléknél ez évi re- 
költsége fedezésére főtiszt: Jancsó 

ieki esperes-plebános ur 5 frtot adott, 
a szükségelt faanyagot szolgáltotta. 
endégek a fürdő saison kezdete óta 

héten ujabb-ujabb koszorukkal látták 
a sirt, mint az emléket. Mikért az 
lelkes hazafiak és honleányoknak a 

g előtt is a leghálásabb köszöne- 
mond Szentkatolnai Bakk Endre plebános. 

Szinészek Homorodon. A magyar 
4 nehány vándorló tagja Homorod für- 
ütvén sátrát, 4 előadásra hirdetett 

ha az idő ezután is olyan kedve- 
z, mint a minő eddig volt: való- 

hogy a fürdőn tartózkodó közönség, 
üzésből is ellátogat az előadásokra. 

ön játszottak először, de azt meg- 
a délután való sétatéri zene alatt, 
gitka, Hóry Etelka és Szabó Ju- 
seny szavalataikban győnyörködött 
közönség nagy része. A három kis 
alatáról csak dicsérettel s elisme- 
hatunk. 

Mines. Udvarhelymegye Muzsna 
n egy székely atyafi ezelőtt négy- 

tel, állitólag az erdőn egy becses arany- 
talált, melyből egy masziv, zárt arany- 
(karperecz) 147 darab aranyat nyo- 

Hallomás szerint egyébb tárgyak is 
felszinre. A megye tisztelt alispánja 
tenné, ha az illető találót azonnal 

ztatná és az erdélyi muzeum részére 

ná, mert különben a tudományra 

incs elkallodik. Az illető a karpe- 
Kőhalomban is járt. 

en. Tegnap vezette oltárhoz 
Gusztáv csász. és kir. főhadnagy 

László kedves nevelt leányát Ajtich 
Mh Irént. 

Az erdélyi borok közül a legnagyobb 
Teitsch B. József ismert borkeres- 
Segesvárról rendezte be Magyar- 

előkelőbb piaczain. Az erdélyi ré- 
Kolozsvártt szintén igen nagy rak- 

a Segesvári és társa czégtől, a hól 
ábban kezelt borokból ugy könyü 
való, mint erős pecsenye borok 

igen elönyős árakon. E hires bor- 

0 czég nem szorul sok dicséretre, 
A is kitüntetést nyert a kiállitáso- 

ez egymagában kellő garancziát 

gára nézve. 

Anna-bal Előpatakon. Folyó 
volt Előpatakon az Anna-bál, mely 

ének megfelelően most is fénye- 
, habár az esős időjárás miatt a 
vesen vettek részt, a tisztikar pe- 

katonai gyakorlat folytán teljesen 
gyönyörüen diszitett bálterem 

megtelt a bel- és külföldi ven- 
szebbnél-szebb báli toilettekben 

lölgykoszoru mindenkit elbüvölt s 
épett a terembe Potsa József főis- 
és kedves leányával Erzsikével, kit 
g egy szép virágcsokorral tisztelt 

z jeles zenekarának gyujtó ze- 
megkezdődött a táncz s tartott 

első négyest 60 pár tán- 

Ukos méhek. Rómából je- 
Cunes községben egy paraszt- 

ztó halállal mult ki. Egy béres- 
t a méhesben. Munka közben 
öntött egy kast, a melyből a 
fel tódult ki. A béres a ve- 

nak eredt és egy a közel- 
mocsárba bujt. A gazda pem me- 

mert az otthonukban megzavart 
sk és addig szurták mérges ful- 
mig a paraszt gazda élettelenül 

Páni hirlapirodalom. Ja- 
harmincz év előtt ösmeretlen 
Ebben az időben jelent meg 
,A melynek azonban nem volt 
dig igen furcsa okból. A derék 

n nagy érdeklődéssel várták a 
ujságot és meg is vették - de 

számát: A mikor abból az egy 
meglátták, hogy hát milyen is az 
hát akkor nem vettek többet. 
szám is csak olyan. Csak sok 
sikerült a népet rávenni a hir. 
ost már minden japáninak az 

hever egy példány. Mert odáig 
hogy több lap is jelenik meg. 

tén például kettő van: a Taiwan 
a benszülöttek hazai nyel- 

nés a Taiwan Nipo, a me- 
nyelven is irnak. Japánul. khi- 

mgolul, Az utóbbi részben azon- 
még nagyon sok a grammati- 

találmány. Ajánljuk t. ol- 
Szerezzék be a legujabban fel- 

sz világon szabadalmazott „A n- 
nmüködő poloskafeogó- 
melynek alkalmazásával a po- 
yekbe nem juthat és a lakást 

életesen kitisztitja. Az Anti- 
kus és sikeres volta 

sl van ismerve. Ára egy 
készletnek használati utasitással 
0 kr. Kapható minden jobb üz- 

főraktár Budapesten, Teréz- 

A kakasok. 
A következő sorokat vettük: 
Tekintetes szerkesztő Ur! 
Hajdanában a rómaiak fényüzésének 

fénykorában megesett az a furcsa dolog, hogy 
egyes innyencz nagyurak rabszolgáik testével 
hizlalták halastavaikban az izletes pecsenyé- 
nek valót. 

Hát ők megtehették, mert az volt ak- 
kor a divat, meg olcsó volt a rabszolga hus. 

De az már egészen uj dolog, hogy va- 
laki a pecsenyének valóbt ma is emberhussal 
hizlalja asztalára, legfennebh arról a prakti- 
kus temető őrről olvastam, ki a boldogabb 
hazába költözött lelkek porhüvelyével hizial- 
ta a prágai sonkának valót, agy gondolkoz 
va, mint a pápuák, kik szorint sokkal tisz- 
tességesebb temetés a gyomorba jutni, mint 
amugy porlani el. 

mde mi még nem 
a filozofiai magaslatra. 

Pedig határozottan állithatjuk, hogy 
mi is a fentemlitett római rabszolgák sorsá- 
ra vagyunk kárhoztatva, a mennyiben néhány 
négyszőg méternyi zárt udvaron lakunk, s 
egyik innyencz lakótársunk egy egész kakas 
hadserget szerzett be. Már most tudvalevő- 
leg a kakas még éjfélkor rákezdi a kukori- 
kolást, mi pedig attól kezdve nem alszunk. 
A kakasok a mi rómaink örömére hiznak, 
mi meg soványodunk s igy mire annak a 
fentemlitett állat seregletnek utolsó tagja is 
elkukorékolja hattyu dalát, mi is az Árany 
János tndósának macskája sorára jutunk, 
mely tudvalevőleg 

,Elfogyott a fogyó holddal, sarlóvá ha- 
jolva." 

Már most a Szerkesztő urhoz folyamo- 
dunk tanácsért, hogy mit tegyünk, ha ezt a 
borzasztó sorsot el akarjuk kerülni? 

Részvénytársaságot alakitsunk a fent- 
emlitett ,Dalos társaság" kisajátitására ? 

Kihurczolkodjunk lakásunkból, mint a 
kiket az árviz kiöntött? 

Vagy vessük alá magunkat a kérlelhe- 
tetlen sorsnak, mely kakasdal csengésében 
hozza felénk lassanként a pusztitó véget? 

Szerkesztő ur tapasztalt ember, az Égre 
kérjük, tanácsoljon valamit. Vagy talán be- 
szélhetne is a fentemlitett urral, mert igen 
jól ismeri. 

Kiváló tisztelettel: 
Kolozsvárt, 1897. augusztus 5-én. 

M. I. 
és társai, a lassu halálra itéltek. 

emelkedtünk erre 

Öszintén sajnáljuk, ha szenvednek a 
kukorékolástól, de a kakasnak a kukoréko- 
lást ép oly kevésbbé lehet megtiltani, mint 
a virágnak a nyilást, hogy szép hasonlattal 
éljunk. Vagy miért lesz éjfél? vagy miért 
lesz hajnal? Különben is kakasra haragudni 
és kakassal szembeszállani: ,kakasvitézkedés, 
a mi rosszul áll az embernek. A rendőrség- 
hez sem utasitbatjuk önöket, mivel a kuko- 
rikolás nincs csendháboritásnak minősitve és 
a virradásnak nevezett természeti tünemény- 
nyel szoros kapcsolatban áll. 

Különben Madach megirta, hogy ,Nem 
a kakas szavára kezd virradni, - de a ka- 
kas kiált, mert hogy virrad ! 

Vagyis megvirradna ám kakas 
is, de ha virrad, a kakas kiált. 

Erről ugyan nem tehet senki. 
Azt azonban reméljük, hogy valamint 

a kakasok meg nem hiznak önökön, azonké- 
pen önök sem soványodnak el a kukorékolás- 
tól s ezzel be is végezhetjük a szellemi ,ka- 
kas-viadal'-t. 

nélkül 

MŰVÉSZET. 
Blaha-bankók. A télen járta nálunk az 

a hir, hogy az ujonnan gyártandó ezres 
bankókra Blaha Lujza képét togják ráfesteni. 
A terv azután elmaradott és mi már megis 
feledkeztünk róla. Most azonban a Figaró 
hasábjain olvassnk a következőket a Biaha 
bankókról : 

A magyarok eredeti módon tisztelik 
meg hires müvészeiket. Azokon az ezerfo- 
rintos uj bankjegyeken ugyanis, a melye- 
ket most nyomnak az osztrák-magyar bank- 
ban, a budapesti nemzeti szinház tagjának, 
a nemzet csalogányának, a hires Louise Blahá- 
nak arczképe van hümásolatban. A müvész- 
nő már huszonőt év óta kényeztetett ked- 
vencze a magyar főváros publikumának, aki- 
nek bizonyosan nagy örömére lesznek az ezer- 
forintra szólő billet-douxk, a melyeken ked- 
vére kigyönyörködheti magát. 

Es ezzel a lefordithatatlan szójátékkal 
végzi a Blaha Lujzáról szóló hirét a Fi- 
garo: 

- A magyarok nem irigyelhetik hát 
a mi louisipkat. Nekik louisesjaik vannak. 

Angol muzsikusok á czigányzene ellen. 
London muzsikusai erősen fei vannak hábo- 
rodve Chamberlain, az angol gyarmatügyi 
miniszter ellen. A miniszter, a ki lelkes ba- 
rátja az édes bus magyar notáknak és a tü- 
zes csárdásoknak, az angol királynő jubilleumi 
ünnepségei során nagy ebédet adott a gyar- 
matokról jött kollegái számára s ezen az 
ebéden czigányok muzsikáltak, a kik ebben 
a hazai zene mellőzését láták s az Orchest- 
hal Assosiacion utján tiltakozó iratot nyu 
tottak át a miniszternek. A társulat mély 
sajnálkozásának ad kifejezést, hogy a minisz- 
ter olyan nevezetes nemzeti ünnepen, mint 
a milyen a királynő jubileuma volt, ma- 
gyar czigányokat és nem angol zenészeket 
játszatott az asztalnál. Az angolok tudvale- ] 

vőleg jó hazafiak, de annál rosszabb muzsi- 
kusok s igy barna honfitársainknak csöppet , 
som kell félniök attól, hogy a magyar nó- 
tának nem lesz keletse, a londoni znnészek 
tiltakozása daczára is a ködös Britanniában. 

Verdi megtisztelése. Kiváló müvészek és 
müvésznők elhatározták, hogy az idei őszön 
az agg mester tiszteletére előadják Nabuko- 
donozor czimü operáját Verdi falusi jószá- 
gá Rossaloban. 

Szinházi hirek. Piros bugyellá- 
ris, Csepreghi szép népszinmüve kerül szinre 
vasárnap. Turcsányi betegsége miatt a 
Gyimesi vadvirág későbbre marad. 

A Notredamei toronyór, 
Hugó Victor hirneves szinmüvét adják hétfőn 
Gál Gyula II-ik föllépteül. A művész Guasi- 
modót, a czimszerepet adja, melyben bőséges 
alkalma nyilik tehetségét ragyogtatni. ls- 
meraldát, a szép czigány leányt Solti H. adja, 
mig a darab többi szereplői Laczkó A. Bar- 
tos, Pataki, Rózsahegyi, Leövey stb. 

Tricoche és Cacolet a pompás 
franczia bohózat lesz Gál Gyula III-ik föl- 
lépte. A művész az egyik czimszereplőt fogja 
alakitani, még pedig a szó teljes értelmében 
alakitani, amennyiben ebben a szerepben a 
két czimszereplő - sokszor a néző közönség 
szemei előtt is - számtalanszor változtatja 
alakját. A másik czimszereplő Vendrei lesz. 

A diplomáskisasszonyok 
Kövessi uj bohózatának próbái serényen fog- 
lalkoztatják a nemzeti szinház énekes sze- 
mélyzetét. A darabhoz csinos uj kosztümök 
készülnek. 

Szinházi műsor: 

Hétfő: Guasimodo, a Notredamei to- 
ronyőr. Gál Gyula II. fellépte. 

Kedd: Tricoche és Cacolet. Gál Gyula 
III. fellépte. 

Szerda: XI. Lajos. Gál Gyula bucsufel- 
lépte. 

Csütörtök: Kis lord. 
Péntek: Diplomás kisasszonyok. Ujéne- 

kes bohózat. 

Szombat: Ugyanaz. 
Vasárnap: Ugyanaz. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Egy előfizetőnek. Az ilyesmi könnyen 
előfordulhat, mert mi sem ismerhetüuk minu- 
den verset, a mi valahol megjelent. Kérjük 
tehát nevezze meg az illető vers szerzőjét, a 
könyvet és lapot, a hol fel lehet találni, mi- 
vel kiváncsiak vagyunk reá. 

Iparosnak. Az ,Esperanto" nyelv- 
tan szótára arra is kiterjed. A szótárban 
meglesznek azon specziális szavak is, me- 
lyekre az iparosoknak szükségök van, ha ide- 
gen országokban levő kereskedelmi czégekkel 
levelezni akarnak. Az ,Esperanto" nyelvnek 
tehát az iparosok és kereskedők rendkivül 
nagy hasznát fogják venni. 

GAZDASÁG. 

Erdélyrészi vásárok augusztusban. 
Augusztus 8-án, Törcsvár. 10-én, Ó. 

Radna, Szászrégen. 11-én Eczel, Kis-Apod. 
12 én Deés, Papolcz. 18-án Felek (Szebenm.) 
M.-Ujvár. 16 án Gernyaszeg, Harasztkerék, 
Kendi-Lóna. 17-én Előpatak, Sz.-N.-Goroszló. 
18-án Drág, Vojla. 19-én Farkaelaka, Nagy- 
Enyed. 20 án M.-Gyerő-Monostor, Mócs. 21-én 
Barót, Csik-Kozmás, Köszvényes, Küküllővár, 
28-án Felvincz, K.-Kapus, Sárkány. 24 én 
Hátszeg, Nagy-Kapus, Paszmos, Szász-Sebes, 
Tövis, 25-én Besztercze, Korond, Mórgonda, 
Nagy-Borosnyó, 27-én Alsó-Vist. Kerellő- 
Szt.-Pál, Magy.-Fráta. M.-N.-Sombor, Maros- 
Ilye. 28 án Sülend, Topánfalva. 29-én Nagy- 
Disznód. 30-án Zalatna. Augusztus 31 én 
Alczina. 

as o 

A gabonaárak a mult 25 év- 
bemn. A mostani erős gabonahausse idején 
felettébb érdekes összehasonlitás kinalkozik 
az idei és az előző évi gabonaárak között 
Az évi átag-árak 1871-től máig a köve ke- 
zők voltak: 

buza rozs árpa zab tengeri 

187f 1218 785 630 746 780 
1872 13-32 826 ő87 625 792 
1e78 1476 10-60 P-03 c64 782 
1874 1508 1035 806 8.53 870 
1875 972 774 613 767 55-68 
18760 1007 838 644 824 55-57 
1877 12:30 0906 708 717 677 
1878 996 675 653 611 6-22 
1879 1085 726 6J0 6608 55.77 
1880 12.44 995 705 694 732 
1881 12-7383 9.64 /00 6903 623 
198922 1122 044 631 /21 7.20 
1883 1012 749 718 659 640 
1884 911 7:59 6096 692 6-56 
1885 839 685 621 665 578 
1886 839 641 604 640 55.83 
1887 820 614 502 586 55.78 
1888 744 562 557 530 5.91 
1889 800 6.46 609 6-21 480 
1890 e26 7380 ő55 /51 5-34 
1891 1007 8.64 ő56 6860 6729 
1892 900 791 5062 591 501 
1893 798 6.29 582 661 497 
1894 705 536 (12 650 s.21 
1895 6e6 580 572 35 5.81 
1896 73 631 453 608s 3990 

TEGUJABB 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Hánffy Dezső és a 
spiritismus. 

Budapost, aug. 7. 

A főváros előkelő köreiben sokat 
nevetnek mostanában egy mulatságos 
történeten, melynek középpontjában 
Bánffy miniszterelnök áll. Egy ismert 
politikus házánál legutóbb válogatott 
társaság volt együtt; a fényes lakoma 
után csoportokra oszolva, a nagy te- 
rembe vonultak vissza, a hol is a ház 
ép oly szellemes, mint kedves urnője, 
ki külömben a szellemidézés nagy hive, 
spiritista mutatványokkal mulattatta 
vendégeit. Azon küzdelmes napok egyi- 
kén volt, a mikor a parlamenti béke 
helyreállitása mégis csak a messze 
ködben derengett és a mikor egész 
közéletünk még az obstruktio hatása 
alatt állott. Mi meglepő sem volt te- 
hát benne, a midőn a társaság egyik 
tagja azon kéréssel fordult a ház asz- 
szonyához, 1dézné Deák Ferencz szel- 
lemét is. És - ugy mondják - Deák 
szelleme meg is jelent és a hozzá in- 
tézett kérdésre azt felelte, hogy Bánf- 
fyt csak névleg ismeri. A társaság egy 
másik tagja tovább kiváncsiskodott és 
azt szerette volna a szellemről meg- 
tudni: 

Hogy vajjon meddig él a Bánffy 
kormány? 

Feszült figyelemmel lesték a vá- 
laszt: a medium ujja alatt körben for- 
gott a tallér és a betük összeállitása 
után tisztán ki lehetett venni a vá- 
laszt : 

Deczemberig. 

Eleintén azt beszélik, a társaság 
mozdulatlan maradt a meglepetéstől, 
csakhamar azonban tréfás oldaláról 
vették a dolgot és kijelentették, hogy 
most már bevárják tényleg igazat 
mondott-e a szellem? 

A néppárt klubja. 

Budapest, aug. 7. 

Hogy külsőleg is parlamenti élet 
önálló tényezőjeként felléphessen, az 
országgyüsi néppárt elhatározása, hogy 
saját pártkört alapit, mivégből kibé- 
relte a József-utczában ama helyisé- 
geket, melyekben eddig a „Kossuth 
pártkör klubja" voltelhelyezve. A párt 
legközelebb már berendezkedik. 

Vajda emlék. 

Budapest, aug. 7. 

A nemrég elhunyt poétának szobrot 

akarnak állitani s most alakult meg a szo- 

bor-bizottság olyan emberekből, kiknek neve 

elég garantia arra, hogy a terv mielőbb meg 
fog valósulni. A mozgalom vezetését Lits Gyula 

orsz. képviselő vetts kezébe, a bizottsági al- 

elnök Libits Adolf joszágkormányzó lesz. 

MHaláleset fürdés közben. 

Bpest, aug. 7. 

Doppler Ágoston tartalékos hadnagy, 

aki fegyvergyakorlatra vonult be a tiroli va- 

dászezredhez, ma a sechvechati nyilvános 

uszodában megfürdött s ámbár igen jó uszó 
volt, mégis hirtelen elmerült a vizben s el- 
tünt. Azt hiszik, hogy szélhüdést kapott. 

HKozma Sándor temetése. 

Budapest, aug. 7. 

Kozma Sándor főügyész temetése nagy 
és előkelő közönség részvéte mellett ment 
végbe tegnap délután 5 órakor. 

A gyászszertartást Szász Károly ev. 
ref. püspök végezte. A koporsót valóságos 
özöne boritotta a koszoruknak. 

Koszorut küldőttek a többek között az 

igazságügyminiszterium, a királyi főügyészség, 

az összes budapesti törvényszékek. Darányi 

Ignácz földmivelési miniszter, továbbá a csa- 

lád tagjai a következő felíratokkal: 

,Felejthetetlen édes apánknak - Bandi 

és Dicsi." 

,Felejthetetlen öreg apánknak - Kozma 
István és testvérkéi." 

,Kedves jó apámnak - boldogtalan Ilo 
nája és kis árvái. 

,Hálás szeretettel nászasszonya - özv. 

Kandó Sándorné." * 

„Szeretett éden atyánknak - Ferkó és 

Etzsi." 

,Felejthetetlen édes apának - Sándor 
és mariska." 

,Kedves jó apánknak - Lóránt és 

kesztősége." 
A kíséretben az igazságügyi szolgálat- 

nak legtekintélyesebb tagjai vettek résztt 

zatala ellen. 
Budapest, aug. 7. 

Julius hó folyamán az olasz bor beho- 
zatala 3000 hektőliterrel többet tett ki, mint 
a mult év hasonló időszakában. A magyar- 
országi vendéglősök körében már régebbi idő 

behozatal ellen irányul. Hir szerint oly meg- 
állapodás van tervben, melylyel a vendéglő- 
sők kötelezőleg kimondanák, hogy olasz bort 
nem vásárolnak. 

Uj apát. 

Budapest, aug. 7. 
A Latinovic Gábor róm. kath. püspök 

elhalálozása folytán megüresedettt szt.-jóbi 
apátságot, dr. Várady Árpád vallás és kö- 
zoktatásügyi miniszteriumi os tálytanácsosnak 
adományozzák. 

MHalálozá. 
Budapest, aug. 7. 

Kovács József egyetemi profeszor, a 
nagytudományu seborvos Erdőteleken meg- 
halt. Néhány hete jobb arczán egy kis sebe 
támadt, a melyből vérmérgezés fejlődött ki. 

beteg táviratozott legkedvesebb tanitványá- 
nak, Schachter Jakab dr. egyetemi magánta- 
nárnak, a ki Prokop tanárral együtt Erdőte- 
lekre sietett. Megoperálták a mérges karbun- 
kulust, a mely azonban nem gyógyult meg, 
hanem még rosszabbodott és halállal vég- 
ződött. 

Merénylet. 

Bpest, aug. 7. 
Ruscsukból sürgönyzik, hogy ab- 

ban a pillanatban, mikor Ferdinánd fe- 
jedelem és Stoilov miniszterelnök a 
perronra léptek, a pályaudvar melletti 
lőporraktár felrobbant, 150 ember meg- 
halt, 200-an sulyosan megsebesültek. 

Budapest, aug. 7. 

A bünvádi perrendtartás életbelépte- 
téséről szóló javaslatot tárgyaiták 
ma a 165-ik szakaszig. 

Fiuménak esküdtszéket kér. 
Győry, Polczner, Kossuth és Rát- 

kay felszólalásai után Erdély beszélt, 
mire az eredeti szöveget elfogadták a 
miniszter styláris módositásával. 

Ezután rátértek a IG §-ra. 

Elégtétel. 
Budapest, aug. 7. 

Nopcsa báró intendáns, a ki je- 
lenleg az erdélyi havasokon vadászik 
értesülvén Stoilov miniszterelnök sértő 
nyilatkozatáról, levélben elégtételt kért 
tőle. 

Az E. K. E. ujabb főlhivása. 
Az E. K. E ujjá akarván magát szer- 

vezni, a következő felhivást bocsátotta ki: 

Megnyitni akarjuk Erdélyt a turista- 

nyörü helyeket, . 
retlenek voltak ugy magunk, mint a kül- 

lés és gyógyulás véget a mi fürdőinl 
resse gyégy mi fürdőinkben találjon eny- 
hülést és szórakozást. Egy második Svájczot 
akarunk teremteni Erdélyből, hogy az a sok 
pénz, a mit évek során külföldön költünk el, 
bent maradjon az országban, elhanyagolt köz- 
gazdaságunk javára, a kulturális haladás és 
a szegény nép vagyonosodása érdekében. Ha 

positásával magának behajtani, a mi pazar 
szépségü Erdélyünkben szintén megtehetjük 
ezt, ha tudunk lelkesedni az eszméért s ha 
tudunk egyelőre áldozni azért, hogy hozzá- 
férhetővé tegyük belhegyeinket, hogy el- 
lásuk a kényelemez szükséges alkotásokkal, 
hogy utakat nyissunk, hogy utjelzéseket csi- 
náljunk, hogy leirjuk és képekben bemu- 
tassuk ezt az istentől megáldott országrészt, 
hol még kiaknáztatlanul hever a folyó, a ki- 
tünő gyógyitóhatásu ágványyi az erdő szép- 
sége és a havasok testedző látnialója. 

De nemzeti szempontból is falette fon- 
tos okok sürgetnek, hogy az eszme megvaló- 
suljon és Erdély bérczeit minél gyakrabban 
turista-csoportok járják keresztül, mert csak 
a barátságos érintkezés által remélhetjük 
kiegyeztethetui azokat az eltentéteket, me- 
lyek országrészünkben köznapiak. Az Álföld, 

Alice" stb, l Folytatás a mellékleten. 

Auguztus 
„Kozma Sándornak - a Nemzet szer- 

Mozgalom az olasz bor beho- 

óta észlelhető mozgalom, melynek éle ezen 

A seb veszedelmesen gyuladni kezdett, s a 

ságnak; föltárni szándékozunk azokat a győ- 
- melyek eddig isme- 

föld előtt; itthon tartani, idevonzáni óhajt- 
juk a hazai és külfőldi lakosságc hogy üdü- 

Svájcz milliókat tud évente a turistaság hasz- 

. 

Alig volt egy felszólalás. 
s 
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mirdeté sek. 
:.... 

TORDA-ARANYOSVÁRMEGYE ALISPÁNJÁTÓL. 

: 8992-1897. 626. (1-8) 

pPályázati hirdetmény. 
Torda-Aranyosvármegye Felvinczi körállatorvosi állás - 

melyhez a Felvinczi járás 18 községe és Felvincz rend. tanácsu 
város tartozik - lemondás következtében megüresedvén, ezen 
állásnak választás utján való betölthetésére ezennel pályázatot 
hirdetek. S felkérem pályázni kivánókat, hogy okmányaikkal fel- 

szerelt pályázati kéréseiket - ba szolgálatban vannak előljáróik 
utján, ellenben közvetlenül f. évi augusztus hó 31-ig hozzám any- 
nyival inkább adják be, mivel a később érkezett pályázati kéré- 
seket nem fogom tekintetbe venni. 

Megjegyzem, hogy az 1888 évi VII. t. cz. 138. §-ában előirt 
minősitéssel biró orvos előnnyel bir, ki egyuttal a járási orvosi 
teendőket is fogja teljesiteni. 

Javadalmazás: 
1. Évi fizotés 600 frt. 
2. Magánosok ügyében a székhelyről tett kiszállásáért 2 frt 

napidij és természetbeni fuvar, vagy a helyi viszonyoknak meg- 
felelő fuvardij illeti. 

; 8. A székhelyen magánosoknál tett minden egyes látogatásért 
50 kr. dij illeti, a 2. és 3. pont alatti látogatási illetékek által 
a vényirás is fizerve lesz. 

4. Közfogyasztásra levágandó állatok után nagy szarvasmar- 
háért 20 kr, borjuért 10 kr, juh- és sertésért 5 kr., bárányért 
2 kr. vizsgálati dij jár. 

5. Járvány esetén a hivatalból teljesitendő kiszállásoknál a 
község által adandó természetbeni fuvar vagy annak a helyi vi- 
szonyoknak megfelelő értéke illeti. 

Torda, 1897 évi julius hó 27-én. 
Alispán helyett: 

NagyOlivér, 
főjegyző. 

.. 

Alreáliskolát vagy algymnáziumot látogató 

TANULÓKAT, 
kik különösen a német nyelv elsajátitása végett jönnek 

-Brassóba,- 
a jövő tanév kezdetével mérsékelt árak mellett befogadok 

kosztba és szállásba. 

KÖPE SÁNDOR tanár, Árvaház-utcza 10. szám. 

Brassóban. 

gyereknélküli nős vagyok, 

kertészethez, ácsmesterséghez értek. é 
lelenlegi lakásom Szénatér-utcza 7. szám. 

628. 1-1. VITÁLIS JÁNOS. 

ösese..... egee.0 

Külmagyar alsó-kereszt-utczában 
a 7-ik számu 

HÁZAS-TELEK 
bolthelyiséggel 

szabadkézből eladó. 
; Értekezhetni helyt. 623. [2-2] 

MEZŐGAZDASÁGI BANK [ 
takarékpánztár részvénytársaság 

Kolozsvár, J ó k a i-utcza 3. szám, emelet. 

Betétek után naptól-napig 

50, kamatot 
fizet s a töőke kamatadót is az intézet saját- 
jából fizeti, ugy hogy a betevő tiszta kamatot élvez. 

BETÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 
kozó felvilágositással szivesen szolgál 

ls 2 z lazyatóság. 
a 

.
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kerestetnek, memnmn nyezet (Sluccatur) nádszöveteknek, 

mellékfoglalkozás képen és az eladott érték után számi- 

tandó jutalk mellet tt való eladására. Ajánlatok Nádszövő 
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BÉRBE KIADŐ 
különböző kényelmes száliások 

bolthel vyiségek, 1. a- 

a vashid szegletén ujonnan épült két emeletes 
házban. 

Értekezhetni lehet: . Bak Lajosnál. 

é É 
" 6S S 

baleset-biztos tó
 

erdélyrészi ezárügyrékeé 

Kolozsvárt, belközép-uteza 2. sz. 

Elvállal: 

Egyénenkénti baleset-biztositást. 
. Csoportos baleset-biztositást ipar vagy kereskedelmi vál- 

lalatok alkalmazottai, gazdasági vagy hivatali személy- 
zetek számára. 

Katona baleset-biztositásokat a cs. és kir. közös had- 
sereg, valamint a m. kir. honvédség az osztrák Land- 
wehr és a magy. kir. csendőrség tényleges tisztikara 
számára. 

Tüzoltó baleset-biztositásokat önkéntes és hivatalos tüz- 
oltók számára. 

Általános utazási balcset-biztositásbt mindeonemű bal- 
, eset ellen, a mely az utust utazás közben érheti. 

. Élethossziglani vasuti baleset-biztositást egy és minden- 
korra fizatett dij ellenében. 

Tengeren való utazás közben 
biztositást. 

Bővebb felvilágositással készség gel szolgál a fenti vezér- 

(596. 4-4) 

ényi ár an 

történhető buleset elleni 

A legértékesebb és rr el ne 

Kolozs várt, Főtér 9. 
(a báró Jósikapalotában) 

NAGY JÓZSEF 
ezég alatt (I852. év óta) fennálló 

ÉKSZER-ÜZLETBEN, 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árui a iegjobb minőség 
és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki- 

elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye- 
lemmel legyenek megválasztva, mindennemü 

drágakő-, gyöngy-, email, arany- és ezüst áruk 
a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. 

Kiválóan nagy raktár: gyürük, függők, karékek, hajtük, bros- 
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sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, női- és férfi órák, 

.
.
 

lorgnet, óra és nyak-lánczokban; tevábbá ezüst asztalkészletek, ? E 

asztaldiszek, evőeszközör, kelyhek és serlegekben, tálczák, kannák, - 

p-harak, gyartya tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus sáta-pálezák, = 

dohány és szivartárczákban stb. stb. E 

Elvállal az űzlet és kiváló gonddal teljesit mindennemű 
- e szakmába vágó - javitásokat. 

Teljes ériékbem megvesz vagy uj áruval beecse- a 

rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tárgyakat és 5 
törmelékeket. e 

Vidéki megrendeléseket - nagyszámu vidéki vevőire való *7 

tekintettel - a legpontosabban teljesit. 376. [13 -20] Tisztolettel 

464 183- Frank Kiss. János 
Lezjutányosabb és iegdusabb ! ; 
e a zk ........... 
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Torda-Aranyosmegye, Mező-Bodon községben 
a Grün lózsef örökösei-féle 

480 hold tagositott birtok 
gazdasági épületekkel ellátva 

szabadkézből eladó. —- 
Özv. Grün 

629 1-3. 
További felvilágositást szerezhetni : 

Jóőzsefnénél, Maros- Ludason. 

kizárólagos főraktár 

HKóonya Sárndor 
555 4 -5. etében 

s KOLOZSVÁRT. Főtér. - 

A sztojkai ásványviz kitünő lugos, sós savanyuviz, orvosi érté- ; 

kéről dr. Purjesz Zsigmond, a kolozsvári tud. egyetem, a e 
szat ny. rendes tanára a következőképen nyilatkozik : : 

Alulirott a sztojlkai ásványvizet minda on hurutos és az anyagcsere 

zavarainál járó bántalmaknál melyekben a seltersi és luhuatsehovvitzi vizek 
szoktak has náltatni, j sikerrel alkalmaztam. A 

DR. PURJESZ ZSIGMOND, 
egyet tanár. é í 

Dr. Hankó Ödön, kir. tanácsos Szolnok Dobokam. főorvosa 
a sztojkai vizet gyomor és bélbajokban lép- és májdaga 
natoknál páratlan orvosságnak mondja. 

Borral venyitve kellemes üditő ital. 

xnza akuzukzata 

A bel. -középutcza 4. szám alatti 

Férfi ruha, kalap és szövelraktárban 
az áruk mélyen leszállitott áron lesznek elárusitva, u. m. 

Egy férfi-öltoönyy - - ezselőtt 16 frt, most 8.- 
Egy fiu-öltonyy - - ; e, , 6.- 
Egy gyermek-öltöny - . 6, , 3.- 
Egy férfi-nadrág - - . 5,,, 2.60 

Egy őszi-tavaszi felöltő .20.... 410.- 
Egy esőköpenyy - - .lis, .10- 

Posztó- és szalmakalapok 50 krajczártól kezdve. 
Szövetek méterenként 80 

CSAKIS 
ve belközép-utoza 4-ik szám alatti 

n 

FRANK KISS JÁNOS FIAI 
ÜVEG És PORCZELLÁN KERESKEDÉSÉBEN 

Kolozsvárt, főtér 338. sz. 
peg- Az ztet teloszlatása miatt 

lélyen leszállitott árak 
Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét felhivni, hogy 

beállott gyümölcs idényre dusan felscerelt nagy raktárunkban a közön 

séges és jobb fajta beföttes, dunsztos és ugorkás üvegek kiváló 
lyen leszállitott árakban szerezhetők be. 

Nem különben a kipróbált s eddig a legjobbnak bizonyult 8 

dalmazott légmentesen záró befőttes, dunsztos- és ugorkás avegek 
tetemesen olcsóbban kaphatók. 

Sör, Ligueur, Viz, Bor és Compot készletek valam: 

az itt fel nem sorolt czikkek is feltünő olcsó árban 5§1 

mittatnak. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

z. xxx 

Fürdőidény t Fun 15. Szept. 15-ig. tartama: 

utirány: IErassó, Csikszereda vasuton, onnan kocsin. 

A borszéki borviz 
Ey- Megrendelhető : 

Fürdőre, borvizüzletünkre nézve minden felvi 
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(456. 10-10) 

szubvencziónált gyorskocsikon. - E gyorskocsikra előjegyzést tehetni Miklós Glörög vállalkozóknál Szász-Régon. 

sazArbs GNÁL BORSZÉK. KAPHATÓ MINDENÜTT. 

Fürdőűúzlet igaz 
Posta, táv 

Utazás Szász Régenig vasuton, onnan a fürdőigazgatóság á 

savanyu-vizek királya ! 

lágositással, prosp ektussal, árjegyzékkel szolgál a 

ósága Borszók 
irda helyben. 

os .. 

Megrendelhető : IG [a 
i a 
ixa TÓSÁG RBORSZÉK. 

Nyemeloit Magyary Mihály nyomdájában K-ozsvárt, Belközép-utoza 88. szám, 


